	
	



ДОГОВІР №_______
про закупівлю товарів 

м. ___________	                                      	 «_____» ________ 2024 р.
Комунальне некомерційне підприємство «Центр первинної медико-санітарної допомоги № 3» Криворізької міської ради,  надалі «Замовник»,в особі  директора  Пашковської Ліни Олександрівни ,яка діє на підставі Статуту, з однієї сторони, та 
_________________________________________________________________________, надалі «Постачальник», в особі  _______________________________________________, що діє на підставі _________________________, з іншої сторони, (Постачальник та Замовник надалі спільно іменовані Сторони, а кожна окремо як Сторона) уклали цей Договір про закупівлю товарів за державні кошти (надалі – Договір) про наведене нижче:		
I. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ 
1.1. Згідно умов цього Договору Постачальник зобов'язується продавати і відпускати вироби медичного призначення (надалі – Товар): Код ДК 021:2015 33120000 – 7 Системи реєстрації медичної інформації та дослідне обладнання: тест смужки Easy Touch для вимірювання рівня холестерину в крові, № 25 (НК 024:2023 30222 - Загальний холестерин IVD, (діагностика in vitro), набір, імунохемілюмінесцентний аналіз, експрес-аналіз).
1.2. Кількість товару, асортимент, одиниця виміру, вартість за одиницю та загальна вартість зазначається у Специфікації (Додаток №1), яка є невід’ємною частиною даного Договору.
1.3. Обсяги закупівлі можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків. 

2. СУМА, ЦІНА. ТЕРМІНИ І ПОРЯДОК ОПЛАТИ
2.1. Сума, визначена у Договорі складає ___________________________________грн. (_______________________грн.__________коп.), у тому числі ПДВ, який складає ______________ грн. (________________________________грн. _______________ коп.). Розрахунок суми наводиться в Додатку №1 (Специфікація), який є невід'ємною частиною цього Договору.
2.2. Замовник оплачує поставлені Постачальником Товари за цінами, зазначеними у Специфікації, що є невід’ємною частиною цього Договору.
2.3. Ціни, вказані в Специфікації, включають вартість перевезення, відвантаження (на склад, до полки), пакування та маркування; встановлюються твердими і підлягають перегляду лише відповідно до п. 11.2 цього Договору.
2.4. Оплата проводиться після пред’явлення Постачальником рахунку та накладної протягом тридцяти робочих днів з моменту підписання накладної Замовником. 
2.5. Згідно статті 23 Бюджетного кодексу України бюджетні зобов’язання та платежі з бюджету здійснюються лише за наявності відповідного бюджетного призначення. 
2.6. У разі затримки фінансування на вказані цілі Замовник здійснює розрахунки з Постачальником протягом десяти робочих днів з дня надходження коштів на його рахунок.

3. ЯКІСТЬ ТОВАРУ. ПАКУВАННЯ І МАРКУВАННЯ
3.1. Постачальник гарантує якість Товарів у цілому. Якість Товарів, що постачається повинна відповідати нормативним документам, діючим в Україні стандартам і підтверджуватися супроводжуючими Товари документами, передбаченими чинним законодавством.
3.2. Упаковка повинна забезпечувати повне збереження Товарів від усякого роду пошкоджень і псування при перевезенні його будь-якими видами транспорту з урахуванням перевантажень у дорозі, а також тривалого зберігання відповідно до нормативно визначених санітарно-гігієнічних норм. Маркування Товарів та упаковки повинно відповідати вимогам чинного законодавства України.
3.3. Товари повинні бути надані в тарі та(або) упаковані звичайним для нього способом в упаковку, а в разі їх відсутності – способом, що забезпечує зберігання Товарів під час звичайних умов зберігання та транспортування. Постачальник за власний рахунок забезпечує пакування Товарів, необхідне для перевезення Товарів (за винятком випадків, коли в даній галузі торгівлі прийнято звичайно надавати у розпорядження Товарів з таким ж характеристиками, що обумовлені Договором, без упаковки). 
3.4. Всі витрати, пов'язані із заміною, усуненням дефектів або недоліків товару, тощо, несе Постачальник.
3.5. Вартість тари та упаковки включається в ціну Товарів, що постачаються.

4. ТЕРМІНИ ПРИДАТНОСТІ
4.1. Товари повинні відвантажуватися Постачальником з таким розрахунком, щоб на момент їх постачання залишалося не менш ніж 80% (вісімдесят відсотків) від їх загального терміну придатності.
5. ТЕРМІНИ І ПОРЯДОК ПОСТАВКИ
5.1. Товари, за даним Договором, постачаються щомісяця протягом року, за домовленістю, у відповідності з накладною. Заявка подається за допомогою телефонного та/або інтерактивного способу зв’язку (електронна пошта) та/або загальним поштовим зв`язком (поштове відправлення) і являють собою вираження волі Замовника. 
5.2. Товар повинен бути поставлений Замовнику протягом 10 (десяти) календарних днів з дати узгодження заявки Замовника, якщо інше не узгоджено Сторонами додатково. 
5.3.  Датою поставки Товарів є дата приймання Замовником партії Товарів.
5.4. Перехід права власності на Товари відбувається в момент прийняття представником Замовника партії Товарів. Доказом прийняття партії Товарів є накладна, оформлена належним чином та підписана уповноваженими особами. Право власності на поставлені Товари переходить до Замовника в момент отримання Товарів від Постачальника за належно оформленої накладної.
5.5. Ризик випадкового знищення або псування Товарів, що постачається переходить до Замовника одночасно з виникненням у нього права власності.
5.6. Замовник має право відмовитися прийняти Товар від Постачальника, якщо його умови не відповідають умовам зазначеним у специфікації.
5.7. Адреса поставки: 50031, м. Кривий Ріг, вул. Женевська, 6б
5.8 Строк поставки: до 20.12.2024 року.

6. УМОВИ ПРИЙОМУ-ПЕРЕДАЧІ ТОВАРУ
6.1. Постачальник зобов’язаний передати Замовнику Товари в асортименті, кількості, погодженими Сторонами. Якщо Постачальник передав Товари в асортименті, що не відповідає умовам даного Договору, Замовник має право відмовитись від його прийняття та оплати.
6.2. Приймання Товарів за кількістю та якістю здійснюється Сторонами  згідно діючого законодавства.
6.3.Товари вважаються зданими Постачальником і прийнятим Замовником:
а) відносно кількості – відповідно до накладної, що підтверджується підписом представника Замовника на всіх примірниках накладної;
б) відносно якості – відповідно до візуального огляду цілісності упаковки та відповідності Товару санітарно-гігієнічним вимогам.
6.4. Якщо Товари, поставлені Заявникові, або його частина виявиться невідповідної якості та/або не відповідає умовам Договору, Постачальник зобов'язується за свій рахунок усунути дефекти, недоліки або замінити такий Товар на Товар належної якості у строк що не перевищує 10 (десяти) календарних днів з моменту отримання акту про виявлені недоліки. Акт складається за участю представників Замовника та Постачальника. Строк оплати таких Товарів обчислюється з моменту їх заміни на якісні.


7. СТРОКИ ДІЇ ДОГОВОРУ
7.1. Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання Сторонами, скріплення печатками та діє до 31 грудня 2024 року, а в частині розрахунків до повного його виконання.
7.2. Відповідно до ч.6 ст. 41 Закону України «Про публічні закупівлі» дія цього Договору може бути продовжена на строк, достатній для проведення процедури закупівлі/спрощеної закупівлі на початку наступного року в обсязі, що не перевищує 20 відсотків суми, визначеної в початковому договорі про закупівлю, укладеному в попередньому році, якщо видатки на досягнення цієї цілі затверджено в установленому порядку.
8. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
8.1. У разі невиконання або неналежного виконання своїх зобов’язань за Договором Сторони несуть відповідальність, передбачену чинним законодавством України та цим Договором.
8.2. Якщо Постачальник порушить строки поставки зазначені в п.5.3 даного Договору, Замовник має право вимагати від Постачальника пеню в розмірі подвійної облікової ставки НБУ від вартості Товарів, щодо яких є прострочення, за кожен день прострочення.
8.3. У разі порушення Постачальником зобов’язань по якості, в тому числі поставки товару нижчого ґатунку Замовник має право вимагати сплати на свою користь штрафу у розмірі 20 % від вартості такого Товару. Заміна Товару неналежної якості здійснюється відповідно до умов Договору.
8.4. За порушення строків, визначених п. 6.5. Договору Постачальник зобов’язаний сплатити пеню у розмірі 0,1% від вартості Товару за кожен день прострочення.
8.5. Оплата штрафних санкцій не звільняє винну Сторону від обов'язку виконати всі свої зобов'язання за Договором.
9. ОБСТАВИНИ НЕПЕРЕБОРНОЇ СИЛИ
9.1. Сторони звільняються від відповідальності за порушення Договору у разі дії обставин непереборної сили (стихійні лиха, військові дії, втручання органів влади у т.ч. заборони експорту-імпорту товарів, прийняття актів нормативного/ненормативного характеру і т.п.). У цих випадках строк виконання зобов’язань за даним Договором відсувається на термін дії цих обставин. 
9.2. У разі виникнення таких обставин одна Сторона зобов’язана інформувати другу Сторону у письмовій формі не пізніше 10 (десяти) календарних днів з початку їх виникнення. 
9.3. Факт настання і закінчення обставин непереборної сили повинен бути підтверджено довідкою Торгово-промислової палати. 
9.4. Якщо ці обставини діють більше, ніж тридцять календарних днів, то Сторони мають право відмовитись від подальшого виконання Договору. Неповідомлення про виникнення форс-мажорних обставин, не звільняє від відповідальності за порушення умов даного Договору.
10. ВИРІШЕННЯ СУПЕРЕЧОК
10.1. У випадку виникнення спорів або розбіжностей Сторони зобов’язуються вирішувати їх шляхом взаємних переговорів та консультацій.
10.2. Усі спори між Сторонами, по яких не була досягнута згода, вирішуються відповідно до чинного законодавства України в судовому порядку.
10.3. За невиконання або неналежне виконання зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність згідно з чинним законодавством України.
11. ІНШІ УМОВИ
11.1. Зміни і доповнення до цього Договору дійсні при умові, що вони оформлені в письмовій формі і підписані уповноваженими представниками Сторін. Всі зміни і доповнення до Договору, оформлені належним чином, є його невід’ємною частиною.
. Істотні умови Договору можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань Сторонами в повному обсязі, у випадках:
· [bookmark: n657][bookmark: n663][bookmark: n851][bookmark: n664]зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника. Сторони можуть внести зміни до Договору у разі зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків Замовника, а також у випадку зменшення обсягу споживчої потреби товару. У такому випадку ціна Договору зменшується залежно від зміни таких обсягів;
· погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення.
У разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладення Договору або останнього внесення змін до Договору в частині зміни ціни за одиницю товару, Постачальник письмово звертається до Покупця щодо зміни ціни товару. Наявність факту коливання ціни такого товару на ринку підтверджується довідкою/ами або листом/ами (завіреними копіями цих довідок/листів) відповідних органів, установ, організацій, які уповноважені надавати відповідну інформацію щодо коливання ціни такого товару на ринку. До розрахунку ціни за одиницю товару приймається ціна щодо розміру ціни на товар на момент укладання Договору (з урахуванням внесених раніше змін до Договору) та на момент звернення до вказаних органів, установ, організацій, що підтверджує коливання (зміни) цін на ринку такого товару, що є предметом закупівлі за цим Договором;
· покращення якості предмета закупівлі, за умови що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю.
Сторони можуть внести зміни до Договору у разі покращення якості предмета закупівлі за умови, що така зміна не призведе до зміни предмета закупівлі та відповідає тендерній документації в частині встановлення вимог та функціональних характеристик до предмета закупівлі і є покращенням його якості. Підтвердженням можуть бути документи технічного характеру з відповідними висновками, наданими уповноваженими органами, що свідчать про покращення якості, яке не впливає на функціональні характеристики предмета закупівлі;
· продовження строку дії договору про закупівлю та/або строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови, що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю.
Форма документального підтвердження об’єктивних обставин визначатиметься Покупцем у момент виникнення об’єктивних обставин (з огляду на їх особливості) з дотриманням чинного законодавства;
· погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
· зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування – пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку з зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування.
Підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти України;
· зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку «на добу наперед», що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни.
Сторони можуть внести відповідні зміни в разі зміни регульованих цін (тарифів), при цьому підтвердженням можливості внесення таких змін будуть чинні (введені в дію) нормативно-правові акти відповідного уповноваженого органу або держави щодо встановлення регульованих цін;
· зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої статті 41 Закону.
Ці зміни можуть бути внесені до закінчення терміну дії Договору. 20% будуть відраховуватися від початкової суми укладеного договору про закупівлю на момент укладення договору про закупівлю згідно з ціною переможця процедури закупівлі.
11.3. Розірвання Договору здійснюється за взаємною згодою Сторін, одностороння відмова від виконання Договору (цілком або частково) допускається тільки у випадку істотного порушення умов Договору однією зі Сторін (якщо інше не передбачено самим Договором).
11.4. Сторона Договору, яка вважає за необхідне змінити або розірвати Договір, повинна надіслати пропозиції про це другій Стороні за Договором.
[bookmark: n1353]11.5. Сторона Договору, яка одержала пропозицію про зміну чи розірвання Договору, у двадцятиденний строк після одержання пропозиції повідомляє другу Сторону про результати її розгляду.
11.6. Цей Договір підписаний у двох примірниках українською мовою, які мають однакову юридичну силу, по одному для кожної із Сторін.
11.7. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов’язані із ним, у тому числі пов’язані із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регламентуються цим Договором та відповідними нормами чинного в Україні законодавства, а також застосовними до таких правовідносин звичаями ділового обороту на підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості.
11.8. Підписавши цей Договір, Сторони підтверджують факт досягнення згоди по всім істотним умовам поставки.

12. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН
	ПОСТАЧАЛЬНИК
	
	ЗАМОВНИК

	
	
	КНП «Центр первинної медико-санітарної допомоги № 3» Криворізької міської ради
Адреса: 50031, м. Кривий Ріг, 
вул. Женевська, буд. 6б
IBAN: UA703052990000026002020400595
в АТ КБ «ПРИВАТБАНК», МФО 305299
Код ЄДРПОУ 37861791 
Тел. 0676285531, 0677399037

	
Керівник

_________________/ ______________/
М.П.	
	
	
Директор

______________    Ліна ПАШКОВСЬКА
М.П.	












                                                                                                 Додаток №1 
до Договору № __________
про закупівлю товарів                                                                                                    від  «_____»  _________2024 р.


СПЕЦИФІКАЦІЯ
Код ДК 021:2015 33120000 – 7 Системи реєстрації медичної інформації та дослідне обладнання: тест смужки Easy Touch для вимірювання рівня холестерину в крові, № 25 (НК 024:2023 30222 - Загальний холестерин IVD, (діагностика in vitro), набір, імунохемілюмінесцентний аналіз, експрес-аналіз).
	№
з/п
	Найменування
	Виробник
	Одиниця виміру
	Кількість
	Ціна за одиницю без ПДВ, грн..
	Сума без ПДВ, грн..


	1.
	
	
	
	
	
	

	Разом без ПДВ, грн.:
	

	Сума ПДВ, грн.:
	

	Разом з ПДВ, грн.:
	



Всього: сума прописом
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